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1. Konunenuisi BUKJIaJaHHA JUCHUILIIHA

MeTta Ta 3aBJaHHA HABYAJILHOI JUCHHUILIIHHA

BuBuennss ino3zemHoi moBu (IM) € BaxJIMBHM 3aco00M CHIIKYBaHHS MIXK
HapoJaMH, Kpaiioro O3HAaMOMJICHHS 3 KYJbTYpOIO KpaiHM, MOBa SKOi BUBYAETHCH,
3MIIHEHHS! MDKHApPOJIHOTO CIIBPOOITHUIITBA, IO € 3arajibHO0 MOTPeOOor0 JJI MOJIO01
nepkaBu YKpainu. ['oJioBHa MeTa HaBYaHHS Ha APYroMy Kypci IOJISTae B MOAATBIIIOMY
PO3BUTKY HAaBUYOK Ta BMIHb YCIX PIBHIB B OCHOBHHX BHJIaX MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI, a
came: ayJiloBaHHI, YUTaHHI, MOBJICHHI Ta MHChMI HAa 0a3i aKTUBHOTO CIOBHHUKOBOTO
3armacy Ta 3aCBOEHOTO TPaMaTUYHOTO MaTepiaiy.

3aBaHHs JUCLIUATUIIHUA:

- 3aKpIMATH HAaBUYKA (POHETHYHO MPaBUIHLHOTO YHTAaHHS TEKCTY, JOTPHUMAHHS
PUTMY;

- O3HAOMUTU CTYJIEHTIB 31 CTPYKTYpPOI OpraHiB MOBJEHHS, OCHOBHHMH
NpUHIUMIAMU  Kiacu@ikaiii 3BYyKiB, MPUHIMIAMU YTBOPEHHS CKJIAJiB, OCHOBHUMH
IHTOHAIIIHHUMU MOJENIIMH Y PI3HUX THUIAX PEUEHHS, & TAaKOX 31 3B'I3KOM (DOHETHKHU 3
PI3HUMHU CTHJIIMH MOBH;

- 3aKpIMUTH BUBYEHHM Ha | Kypci rpaMaTuyHui MaTepiall Ta MOTIUOUTH 3HAHHS
CTyJIEHTIB 3 Mop(doJorii YacTHH MOBH, Ta O3HAWOMUTH CTYJCHTIB 31 CKJIAIHUMH
rpaMaTHYHUMHM KOHCTPYKIIIIMHM Ta CHHTAaKCHCOM; HABUWUTHU CTYJCHTIB BXKHBAHHIO
IpaMaTHYHUX CTPYKTYp B YCHOMY Ta THCEMHOMY MOBJICHHI,

- PO3IIMPUTH CIIOBHUKOBUH 3amac CTYISHTIB 3aBISKA IXHBOMY 3aCBOEHHIO
JIEKCUYHUX OJUHUIb HA MaTepialli TeKCTIB MIAPYYHUKA, TyOTIIUCTUYHUX Ta XYAO0KHIX
TEKCTIB,

- YIOCKOHAQJIIOBATHM HABUYKKM MOHOJIOTIYHOTO Ta JIaJIOTIYHOTO MOBJICHHS
CTYJICHTIB, a TaKOK HABUYKH MUCEMHOI KOMYHIKaIlli aHTJT1HChKOI MOBOIO;

- HABYUTH CTYACHTIB PO3YMIHHIO MPOYUTAHOTO aBTCHTUIHOTO TEKCTY;

- O3HAallOMHUTH CTYJICHTIB 3 0a30BUMH BHMOTaMH [0 aKaJeMIYHOro IHChMa
aHTJIIMCHKOI0 MOBOKO; HABYMTH CTYACHTIB IpUHOMaM CTPYKTYPYBaHHS IMHCHbMOBHX
BHCJIOBJIFOBAHb;

- MATOTYBaTH CTYJSHTIB A0 HAMMCAHHS aKaJeMIYHOTO €Ce Ta HAaBUYMUTHU CTYICHTIB
MMCATH Pi3HI TUIIU ece.

Micue AMCHUIUIIHA B CUCTEMI MiAroToBKM (axiBiis

Hucrumnina «OCHOBHAa 1HO3EMHA MOBa» BXOJWUTH JO IEPETiKy HOPMAaTHBHHX
JUCIUIUIIH Y TIPOIIeci MiArOTOBKU (ioioriB. g nucurmiina € HeBiJl’ eMHOIO YaCTHHOIO
y MIAroToBIi (UIONOTIB, OCKUIBKM caMe€ BOHa Iepeadadae MpPaKTUYHE OBOJIOAIHHS
aHTJI1HCHKOI0 MOBOJO.

MixkaucuMIiHapHi 3B’ I3KH

Hucimmnina «OcHOBHA 1HO3¢MHAa MOBa» TICHO TIOB’S3aHa 3 IHIIUMU
JTUCITUTUTIHAMY  TIATOTOBKHA (PLIOJOTIB, OCKIIBKM TMPAKTHYHI 3HAHHS, YMIHHA Ta
HAaBUYKHM aHTIIMCHKOI MOBU € 0a3010 JIsl TEOPETUYHOTO OMNaHyBaHHS I1i€l MOBH.
HNucrumutina «OCHOBHA 1HO3€MHA MOBa» Ma€ 3B’A3KU 3 TAKUMH JUCIUIUTIHAMU: «Bcetyn
70 MOBO3HaABCTBa», «Bctynm mo cmendimonoriin, «JIlekcukonoris aHTTChKOT MOBHY,
«CTuiicTUKa aHTIINRCHKOI MOBHY», «TeopeTnuHa (OHETHKA Ta TEOpPETHUYHA IpaMaTHKa
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aHTIicbkoi MoBMY, «l{uBUmi3allii KpaiH Ta JIHTBOKPaiHO3HABCTBO (QHTJIIMChKA MOBA)y,
«IcTopist aHTTIHCHKOT MOBIY.
Buxigni komnereHuii cryaeHra

VY pe3ynbTari BUBYCHHS HABYAIHHOI TUCITUTIIIHU CTYICHT MTOBUHEH

3HATH:

- CTPYKTypy OpraHiB MOBJICHHS;, OCHOBHI MpPHUHIIMIHN Kiacu@ikailii 3BYKiB;
MPUHIIUIIY YTBOPEHHS CKJIa/iB, OCHOBHI IHTOHAIIIHI MOJIEJIl B PI3HUX THUIAX PEYCHHS, a
TaKOX 3B'S130K (POHETHKHU 3 PIZHUMHU CTHIISIMU MOBH;

- CEMaHTH4Hi, MOP(OJOriYyHI Ta CHHTAKCHYHI XapaKTEPUCTUKH MOJIATbHUX
J€CTIB, KaTEropiro crocoOy, 3HAYCHHS 1 BXKWBAHHS MPSMHUX 1 HENPSAMHUX CIIOCO0IB,
HeocoOoB1 ¢opmu JiecioBa, a came I1HQIHITHB, TEepPyHIIH, MIENPUKMETHUK Ta
0COOJIMBOCTI 1X B)KUBAaHHS;

- 0a30BI BUMOTH JI0 aKaJEMIYHOTO MHUChbMa AaHTIINCHKOI0 MOBOIO; MPUHOMHU
CTPYKTYpYBaHHSI TUCbMOBUX BUCJIOBIIIOBAHb; PI3HI THIIH €CE.

BMITH:

- JlaBaTh KJIAacH(PIKaLliHy XapaKTEpPUCTHKY 3BYKIB, 3aCTOCOBYBATH I1HTOHALlIHI
MOJIEN1 B PI3HUX TUMAaX PEYEHHS BIJMOBIIHO J0 PI3HUX CTHUIIIB;

- BKMBATH MOJIAJIbHI JIIECIIOBA Y MOBJICHHI, PO3YMITH Ta PO3PI3HATU BIATIHKH iX
3HAYEHHS; BXKUBAaTU HEOCOOOBI (pOpMU Al€cCiiOBa B PI3HUX MOBJIEHHEBHUX CHUTYAIIsX;
BMITH BUPA3UTH BIJHOIIECHHS JI0 3MICTY BUCJIOBIIIOBaHHS BXKMBAIOUYM Pi3HI CIIOCOOU;

- MepeaTu 3MICT IPOYUTAHOTO, OpaTH ydacTh y MpoOJieMHi Oecijii Ta TUCKYCIi,
aHOTYBAaTHU TEKCT, JJaBaTU HEOOXITHI KOMEHTapi, y3arajJbHIOBaTH 1H(GOPMAIIIIO 3 PI3HUX
JOKEPEIT, PO3YMITH 3MICT OPUTTHAIBLHOTO JI1AJIOTTYHOTO Ta MOHOJIOTTYHOTO TEKCTY;

- PO3YMITH 3MICT MPOYUTAHOTO OPHUTIHAILHOTO TEKCTY Ta TepeKa3yBaTH MHOTO;
BECTU JIUCKYCIIO 3 MPUBOJY MPOYUTAHOTO, 3POOUTH TOBIIOMJICHHS Ha 3alPONOHOBAHY
TEeMY;

- OXapakTepu3yBaTH OCHOBHI  NPUMOMU  CTPYKTYpYBaHHS  MHCHMOBHUX
BHCJIOBIIIOBaHb.

2. BuTsr 3 HaBYAJIbHOI0 IUIAHY CHENiaJbHOCTI

Dopma
B tomy umcni MiJICyMKOBOTO
KOHTPOJIO

AyJIMTOPHUX camocriitHa poboTta
CTYyZICHTa

dopma
HaBUaHHSA

Kypc
Cewmectp

KypcoBa
pobGota
(mmpoexT)
*

Bceworo roauu

nmabopa ceMecTpoBa
TOPHUX pobota o
JMCLHMILTIHI

JIEKIiH | ceMiHapChKUX MPAKTUYHUX

Ex3amen
3aJIiK

3,4
cemecTp

JIeHHA 2 34 410 180 230




dopma
B Tomy uncni TiICYMKOBOTO
o g KOHTPOJIIO
=4 —
Dopma ) g ° AyAUTOPHUX camocTiitHa po6oTta
> = <] CTyJICHTA =
HaBYaHHA | £ 5 5] w
o 2 KypcoBa = =
= 3] - . nabopa CEMECTPOBa s =)
oa) JeKIi | ceMiHapChKHX MIPaKTUIHAX pobota 2 3
TOPHUX pobora 1o m
. (npoexr)
JMCLUILTIHI «
4,
' 9
3a04Ha 2 56 732 78 654 4,56
)

3. 3MicT HABYAJBLHOI JUCHUILTIHN — TEMAaTHYHI IVIAHU THCIHUILTIHA

Jucrumnina «OCHOBHAa 1HO36MHA MOBa» TIONUISETHCA HA Taki PO3AUIM:
«IIpakTKa yCHOro Ta MHCEMHOTO MOBJIEHHS», «lIpakTWyHa rpamatuka aHIIINCHKOI
MOBHY», «DoHETHKA aHTTIIMCHEKOI MOBHY, «UHTaHHS.

Po3ain 1. IIpakTHKa yCHOTr0 Ta MUCEMHOT0 MOBJICHHSA
TeMaTHYHMH IUIAH
Po3noainn HaBYAIBHUX FOAUH 32 TeMaMH (1eHHa (opMa HABYAHHSA)
(3ii Ta 4ii cemecTpH)

N 3a opmamu 3aHSITh, FOAUH
3/ | Ha3Bu po3aimiB Ta TeM Beroro AyZHTOpH Camocriitia Dopmu KOHTPOIIO
o TOIMH | jekmi | cemiHa | mpakTWd | Jraboparop pobora
HHi PChbKi Hi Hi CTyJICHTa

Leisure. Free Time YCHE OTNHUTYBaHHS
1 L 9 4 5

Activities
2 | Sports 9 4 5 KOPOTKE pe3roMe
3 | Theatre 9 4 5 YCHE ONUTYBaHHS
4 | Choosing a Career 9 4 5 KOpOTKa JIOTOBI/Ib
5 | A Question of Health 12 5 7 YCHE ONUTYBaHHS
6 | Geography 9 4 5 YCHE ONUTYBaHHS
7 | Onthe Move 14 6 8 YCHE ONUTYBaHHS

Britain and the British. TECT
8 | Ukraine and the 5 2 3

Ukrainians

pazom 76 33 43
Po3noainn HaBYaIbLHUX I'OAMH 32 TeMaMH (3204Ha GopMa HABYAHHA)
(4, 5, 6 TpuMecTpH)
No 3a popmamu 3aHATh, FTOIUH
3/ | Ha3Bu po3miniB Ta TeM Bexoro AyauTopHi CamocTiiina DopMHU KOHTPOITEO
- TOMMH | mekri | cemiHa | mpakTuy | jaGopatopH pobora
HHi PCBKi Hi i CTyZAEHTa

1 ,I&?:Itsl\lerges Free Time 37 4 33 YCHE OMUTYBAaHHS
2 | Sports 37 4 33 KOPOTKE PE3IOME
3 | Theatre 37 4 33 KOHTPOJIbHA poboTa
4 | Choosing a Career 37 4 33 YCHE OITUTYBAaHHSI
5 | A Question of Health 37 4 33 KOHTpOJIbHA po0OoTa
6 | Geography 18 2 16 YCHE ONMUTYBAHHS
7 | On the Move 37 4 33 KOHTPOJIbHA PoOOTa

Britain and the British.
8 | Ukraine and the 18 2 16 TecT

Ukrainians

pazom 258 28 230




Po3ain 2. [IpakTnyHa rpaMaTHKa aHIJiicbKOI MOBH
TemMaTHuYHM JIaH
Po3noain HaBYaAIBLHUX FOUH 32 TeMaMH (1eHHa opMa HABYAHHSA)

(3ii Ta 4ii cemecTpn)

Ne 3a (hopmMamu 3aHSTh, TOANH ®opmn
3/ Hasgu po3zinis ta Tem Besoro AyAuTopHi Camocriiina KOHTpO-
TOJMH . ) pobora
II JEKUIAHI | IPaKTHYH1 cTynenTa 10
1 The Category of Mood. Direct and Oblique 48 20 28 Test(3)
Moods.
The Non-Finite Forms of the Verb: the
Infinitive, the Gerund, the Participle. Their Quiz(1)
2 | nominal and verbal characteristics, forms, 54 25 29 Test(3) ’
meaning and usage. Predicative
constructions with the verbals.
3 Modal yerbs. S_ema_ntlc, morphological, 16 20 26 Test (3)
syntactic peculiarities of modals.
Syntax. A simple sentence. Its kinds and
types. The parts of the sentence.
4 Homogeneous parts of the sentence. A 36 16 20 Test(1)
compound sentence. A complex sentence.
Types of sub-clauses. Punctuation. Sentence
analysis.
184 81 103
Po3nogisi HaBYAJILHMX TOAUH 32 TeMaMHM (3a04Ha (popMa HABYAHHS)
(4, 5, 6 TpuMecTpHM)
No 3a (hopmamu 3aHATH, TOAUH Dopun
3/ Ha3seu po3/iiiB Ta TeM Begoro AyTOopHi Camocriiina KOHTPO-
TOJIMH . . pobota
II JICKII1MH1 MPAKTUYH1 cTy/eHTa JIIO
1 The Category of Mood. Direct and Oblique 7 8 66 Test(3)
Moods.
The Non-Finite Forms of the Verb: the
Infinitive, the Gerund, the Participle. Their Quiz(1)
2 | nominal and verbal characteristics, forms, 74 8 66 Test(3) ’
meaning and usage. Predicative
constructions with the verbals.
3 Modal yerbs. S_em_a_ntlc, morphological, 55 6 49 Test (3)
syntactic peculiarities of modals.
Syntax. A simple sentence. Its kinds and
types. The parts of the sentence.
4 Homogeneous parts of the sentence. A 55 6 49 Test(1)
compound sentence. A complex sentence.
Types of sub-clauses. Punctuation. Sentence
analysis.
258 28 230




Po3ain 3. [IpakTnuHa poHeTHKA
TemaTrnunuii J1an
Po3noain HaBYaAIBLHUX FOUH 32 TeMaMH (1eHHa opMa HABYAHHSA)

(3i1 cemecTp)

No . Beboro Ayz[mopm CamocriiiHa DopMH KOHTPOJTIO
HasBu po3aisiB Ta Tem [MpakTuuHi pobora
TOJIUH
3aHATTS CTyJIeHTa
1 | English speech sounds 6 8 Tabuig, ycue
OIUTYBAHHSA
2 | Syllable structure 2 3 TECT
3 | Word stress 4 6 TECT
4 | Intonation 10 12 YCHE ONUTYBaHHS
5 Phonostylistics 6 ! YCHE OTHATYBAHIA,
JIOTIOBITb
6 | Revision 2 2 YCHUIA TECT
Pazom 68 30 38
Po3nogisi HaBYAJLHMX TOAHMH 32 TeMaMH (3a049Ha ()OPMa HABYAHHS)
(4, 5 TpumecTpn)
Ne N Benoro Ay;[HTopH} CamocriitHa DopMHU KOHTPOJIO
HasBu po3ainiB ta Tem IIpakTuHi poboTta
TOJIVH
3aHATTA CTYACHTA
1 | English speech sounds 37 4 33 TaOJIHI, YCHE OMUTYBAHHS
2 | Syllable structure 37 4 33 TECT
3 | Word stress 18 2 16 TECT
4 | Intonation 37 4 33 YCHE ONUTYBaHHS
5 | Phonostylistics 19 2 17 YCHE OIHUTYBaHHS, JIOMOBI/b
Pazom 148 16 132
Po3aia 4. Untanns
TeMaTHYHHUN IUIAH
Po3noainn HaBYaAIBLHUX FOAUH 32 TeMaMHu (1eHHa (opMa HABYAHHSA)
(4ii cemecTp)
3a popmamu 3aHATh, TOUH
N HasBu po3misiB Ta Tem Begoro i i AyauTOpHi Camocriitia DopMH KOHTPOJTIO
3/ TOMMH | pekri | cemima | mpakTuu | jabopaTop pobora
1 iiHi PCBKi Hi Hi CTyJIeHTa
H YCHE OIIUTYBAaHHS
1 E?rly Medieval 26 12 14 TECT, KOHTPOJIbHA
Literature
pobota
2 L{ite Medieval 15 6 9 YCHE ONUTYBAHHS,
Literature JIONOB1Ib
YCHE OIHUTYBAHHS,
3 | Renaissance 26 12 14 TECT, KOHTPOJIBHO
pobota
4 | Metaphysical School 5 2 3 YCHC OLHUTYBAHHA,
JIOTIOBiIb
5 | English Puritanism 5 2 3 YCHE ONUTYBaHHS
6 | Individual Reading 5 2 3 YCHE ONUTYBaHHS
pazom 82 36 46
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Po3noaiyi HaBYAJILHUX TOAUH 32 TeMaMHu (3a04Ha (pOpMa HABYAHHS)

(611 TpumecTtp)

3a popMamu 3aHATH, TOJUH
N HasBu po3ainiB Ta Tem Beworo AyZUTOpHI Camocriiina DopMHU KOHTPOJIO
3/ TOMMH | jekni | cemiHa | mpakTtud | Jjaboparop pobora
1 iui PCBKi Hi Hi CTyJIeHTa
H YCHC OIMUTYBaHHSA
1 E?rly Medieval 11 1 10 TECT, KOHTPOJIbHA
Literature
pobota
2 Lgte Medieval 11 1 10 yCHE ONUTYBAHH,
Literature JIONOBIIb
YCHC OIMUTYBaHHA,
3 | Renaissance 11 1 10 TECT, KOHTPOIBHO
pobora
4 | Metaphysical School 11 1 10 YCHE OTHUTYBAHHA,
JOMOB1Ib
5 | English Puritanism 11 1 10 YCHE ONHUTYBaHHS
6 | Individual Reading 13 1 12 YCHE ONHUTYBaHHS
pazom 68 6 62
4. AyautopHa podora
4.1. Ouna (nenna) ¢gopmMa HaBYaAHHA
TemaTuka rpynoBux (MpakTU4HMUX) 3aHATH
Po3ain 1. IlpakTHKa YCHOI0 Ta NMCEMHOI0 MOBJICHHS
Ne Tema lox. 3MiCT MPaKTHYHOTO 3aHATTA Marepian 3aHATTS
. Types of leisure activities. Hobbies: | | . .
. #ierﬁéjre. Free 2 expressing likes and dislikes. Lists of hobbies (handouts)
g Filling free time with useful Text (reading) ‘How to fill your
Activities 2 g ) . .
activities. free time with useful things
5 Individual sports. Team sports. Vocabulary lists and vocabulary
2 | Sports Sports equipment. Sportspeople. exercises
P o | Football as a world game. The Video (the history of football)
history of football. y
5 Theatre as a form of art and a Vocabulary lists and vocabulary
leisure activity. exercises
3 | Theatre
2 At the theatre. Parts of the theatre. | Websites of London theatres
. 2 Ways of choosing a career Caree_r tests to guide you in
4 Choosing a choosing a career.
Career 2 Jobs, trades, and professions. Vocapulary lists and vocabulary
exercises
A Question of Audio (Parts of the body) by the
Health 2 Body parts. Organs of the body. British Council
S 2 Diseases and illnesses. Symptoms. Vocal_)ulary lists and vocabulary
exercises
1 Injuries and wounds. Pain and ache. Handouts about First Aid (by
FutureLearn)
9 The Earth. Landforms. Vocapulary lists and vocabulary
exercises
6 | Geography
2 Identifying different landforms. Maps




7 | On the Move

Travelling. Types of travels. -
exercises

Vocabulary lists and vocabulary

Ecotourism as a new type of
travelling.

Audio (Ecotourism)

Means of transport .
exercises

Vocabulary lists and vocabulary

Britain and the
British.

The English: stereotypes. exercises

Vocabulary lists and vocabulary

8 . - -
Ukraine and - Song ‘I’m an Englishman in
the Ukrainians The English: stereotypes. New York’
Pazom — 33 rogunu
Po3ain 2. [IpakTHYHA rpaMaTHKA aHTJIiHCHKOI MOBH
Pexomenno-
BaHa JT-pa
Ne Tema, MeTa, IUTaH, 3aBJaHHS TOJI.
111 cemecTp
I The category of mood. Direct and Oblique moods.
1. General information. 3 (p.209,
1. The use of Subjunctive | in: 253); 1
-simple sentences (set expressions); 2 (p.180-181,
-that-clauses (subject and object clauses); 239)
2- 3- | 2.The use of Subjunctive II. 3 (p.204-205;
4. 1. The use of Subjunctive Il in simple sentences. 253, 254;
2. The use of Subjunctive Il in complex sentences in subordinate clauses: 258-259;
-object clauses after “I wish”; 261-262), 1
-sub-clauses of comparison and predicative clauses introduced by 6 (p.224-227)
conjunctions “as if/as though”;
-sub-clauses of unreal concession introduced by “even if/even though”;
-subject clauses after “It’s (high) time, it’s about time” Revision.
5. Test 1. 2
Conditionals. 1 (p.274,
6. o 276; 277-
Conditionals. Types 0,1, 2. 2 279); 3
(p.197-200)
7. Conditionals. Type 3. 1(p.279-
Mixed Condition. 2 281);
Test 2. 3(p,200-201)
8. “If” and similar conjunctions. 3(p.202-
Special uses of will and would in if-clauses. 2 204); 3(202)
Conditionals in Indirect Speech.
9. Revision. Test 3 2
1. The Non-Finite Forms of the Verb. 1,2,4
1-2- General information. 4(p.212-
3. The Infinitive 8 214);
1. Its verbal and nominal characteristics. 1(p.299-
2. Its forms and meaning. 301,304)

3. Bare and Full Infinitive.
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4-5. | The use of the Infinitive. 1(p.299-
1. Infinitive as a subject, predicative. 5 301,307-
2. Infinitive used to substitute object, attributive, adverbial clauses. 308);
Test 1. 4(p.212-
218,223-225)
6-7 Predicative constructions with the infinitive, their usage: 1(p. 306-
- the Objective-with-the-Infinitive construction 307;308-310)
- the Subjective Infinitive construction
- the for-to-Infinitive construction 6
- Test?2
8 The Gerund. 4(p.228-
-Its verbal, nominal characteristics Its forms and meaning. 238);
-The use of the gerund. Verb + infinitive or gerund. 1(p.312-321;
-Test 3. 297)
- Prepositions used before the gerund. - Complexes with the gerund, their
usage. 5
- Test 4. 4(p.289-
The Participle. 294);
-Its verbal, adjectival characteristics, forms and meaning. 1(p. 238)
-The use of Participle I and Participle Il .
Pa3om 3a CEMECTP 45
o =
Ne Tema, MeTa, T1aH, 3aBIaHHS X = s 2
A, M
IV cemecTp
. Modal verbs and semi-modals. Semantic, morphological, syntactic 1,2,3,4,5,6,9,
peculiarities. 10,12
11 1 General information. 3 (p.132,
Can/Could/Be Able to. 133, 134-
Meaning: ability, possibility, request, asking for permission, granting 9 136, 148-
permission, negative deduction, doubt, surprise in interrogative sentences. 149); 6 (114-
2. Time Reference. 117)
3. Examples.
1.2 May/Might. 1 (p.219-220;
1. Meaning: possibility, permission, reproach, uncertainty. 237-238); 3
2. Time Reference. 2 | (p.128-132),
3. Examples. 6(p.116-117)
4. Quiz
13 Must/Have to/Have got to/Need. 3 (p.139-142;
1. Meaning: obligation, prohibition, strong advice, lack of necessity, 145-148), 1
affirmative deduction, absence of necessity. (p.221,228-
2. Time Reference. 4 |229),1
3. Examples. (p.229-233);
4. Test. 3 (p.141-
146)
14 Should/Ought to. 4 1 (p.229-
1. Meaning: escapable obligation, advice, duty, emotional “should”, 233); 3
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deduction. (p.141-146);
2. Time Reference. 6 (p.110-
3. Examples. 111)
4. Test.
15 To Beto. 3 (p.117-
1. Meaning: planned, arranged necessity; order as a result of an 118)
arrangement; prohibition depending on mutual arrangement. 4
2. Time Reference.
3. Examples.
1.6 Shall, dare 1 (p.236-
1. Meaning: asking for instruction, offer, threat, promise; (lack of) courage, 237); 3
impudence to do sth. (p.150), 6
Will/Would/Used to. 5 (p.121)
1. Meaning: willingness, intention: habitual actions (present, past). Refusal 1 (p.226-227;
to do sth, characteristic behaviour. 235, 236;
2. Time Reference. 238-239)
3. Examples.
17 Revision. Test 2 | 11(p.98-99)
5-6- | Syntax. A simple sentence. Its types.
7-8- | The principal parts of the sentence. 3 (p.90, 295-
9-10- | The secondary parts of the sentence. Their types. Sentence analysis. 308); 1 (p.2-
11- A compound sentence. 16 | 5; 248-272)
12 A complex sentence. Types of sub-clauses. Sentence analysis.
Test on syntax.
Pa3zom 3a cemecTp 36
Po3aina 3. [IpakTuyna poHeTnKa
Ne Tema l'ox. | 3micT npakTHYHOTO 3aHATTS Marepian 3aHTTS
III cemecTp
2 Consonants and vowels, “The Sounds of Speech” (Coxkosona, Part 2,
principles of classification chapters 1, 2, 4);
“How Now Brown Cow” (Units 28, 29)
English 2 Modifications of English “The Sounds of Speech” (Cokosnoga, Part 2,
1 | speech speech sounds in connected chapters 3, 5);
sounds speech “How Now Brown Cow” (Units 20, 42)
2 Strong and weak forms “The Sounds of Speech” (Cokosona, Part 2,
chapter 6);
“How Now Brown Cow” (Units 30, 31, 32)
) Syllable 2 Syllable formation and “The Sounds of Speech” (Cokosona, Part 3,
structure division chapters 1, 2)
2 Nature and functions of word | “The Sounds of Speech” (Cokosoga, Part 4,
stress, its degrees and chapters 1, 2);
3 Word position “How Now Brown Cow” (Unit 7)
stress 2 Word stress in compound “The Sounds of Speech” (Cokonoga, Part 3,
words chapter 2)
2 Sentence stress, its function “The Sounds of Speech” (Cokomnosa, Part 5,
and types chapter 5);
4 | Intonation “How Now Brown Cow” (Unit 38)
2 Tempo of speech “The Sounds of Speech” (Cokomnosa, Part 5,
chapter 6)
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English rhythm

“The Sounds of Speech” (Cokososa, Part 5,
chapter 7);
“How Now Brown Cow” (Units 13, 25, 46)

Intonation of different
sentence types

“The Sounds of Speech” (Coxoiosa, Part 5,
chapter 3);
“How Now Brown Cow” (Units 51, 52)

Intonation of independent
elements of the sentence

“The Sounds of Speech” (Coxoiosa, Part 5,
chapter 4);
“How Now Brown Cow” (Units 53, 54)

Phonostylistics and stylistic
use of intonation

“The Sounds of Speech” (Cokososa, Part 6,
chapters 1, 2)

5 Phonostylis Informational (formal) style “The Sounds of Speech” (Cokonosa, Part 6,
tics chapter 3)
Scientific (academic) style “The Sounds of Speech” (Cokoinoga, Part 6,
chapter 3)
5 Phonetics: 2 Sounds. Syllables. Stress.
Revision Intonation.

Paszom — 30 roauu

Po3ain 4. Ynraunsa

No Ton. 3MICT MPaKTUYHOTO 3aHITTS
IV cemectp

1. 2 Introduction: The early times of British Literature

2. 2 Beowulf : General ideas

3. 2 Beowulf :Vocabulary

4. 2 English and Scottish Ballads

5. 2 King Arthur: Geoffrey of Monmouth’s Historia Regum Britanniae

6. 2 King Arthur: Thomas Malory Le Morte d'Arthur

7. 2 Geoffrey Chaucer: The first British writer

8. 2 Canterbury Tales: General Prologue

0. 2 Canterbury Tales: Wife of Bath’s Prologue

10. 2 Christopher Marlowe Doctor Faustus

11. 2 William Shakespeare: General introduction. Sonnets

12. 2 William Shakespeare: Romeo and Juliet

13. 2 William Shakespeare: Hamlet

14. 2 William Shakespeare: Macbeth

15. 2 William Shakespeare: Taming of the Shrew

16. 2 John Milton: Paradise Lost

17. 2 John Donne: Sonnets

18. 2 Individual Reading
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4.2. 3aouHa ¢popmMa HaABYAHHS

TemaTuka rpynoBux (IpakTU4HHUX) 3aHATH
Po3ain 1. IlpakTHKa YCHOI0 Ta NMCEMHOT0 MOBJICHHS

Ne Tema Ton. | 3MICT MPAKTHUYHOTO 3aHSTTS Martepian 3aHATTS
. Types of leisure activities. Hobbies: | | . .
. #?rﬁ:re. Free 2 expressing likes and dislikes. Lists of hobbies (handouts)
Activiti Filling free time with useful Text (reading) ‘How to fill your
ctivities 2 L ) . .
activities. free time with useful things
5 Individual sports. Team sports. Vocabulary lists and vocabulary
2 | Sports Sports equipment. Sportspeople. exercises
P , | Football as a world game. The Video (the history of football
history of football. y
9 Theatre as a form of art and a Vocabulary lists and vocabulary
leisure activity. exercises
3 | Theatre
2 At the theatre. Parts of the theatre. | Websites of London theatres
_ 9 Ways of choosing a career Career tests to guide you in
4 Choosing a choosing a career.
Career 2 Jobs, trades, and professions. Vocapulary lists and vocabulary
exercises
Audio (Parts of the body) by the
i A Question of 2 Body parts. Organs of the body. British Council
Health . . i
2 Diseases and illnesses. Symptoms. Vocal_oulary lists and vocabulary
exercises
The Earth. Landforms. Identifying | Vocabulary lists and vocabulary
6 | Geography 2 different landforms. exercises. Maps
2 Travelling. Types of travels. Vocal_)ulary lists and vocabulary
exercises
7 | On the Move Ecotourism as a new type of
2 . yp Audio (Ecotourism)
travelling.
Britain and the 1 The English: stereotypes. Vocal_JuIary lists and vocabulary
8 British. exercises
Ukraine and I Song ‘I’m an Englishman in
the Ukrainians 1 The English: stereotypes. New York’

Pazom — 28 roguu

Po3ain 2. [IpakTH4YHA rpaMaTHKA aHTJIiHCHKOI MOBH

Pexomenjio-
BaHa JIT-pa
Ne Tewma, MeTa, TJ1aH, 3aBIaHHS TO/I.
I The category of mood. Direct and Oblique moods.
1. General information. 3 (p.209,
1. The use of Subjunctive I in: 253); 1
-simple sentences (set expressions); 2 (p.180-181,
-that-clauses (subject and object clauses); 239)
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2- 3- | 2.The use of Subjunctive II. 3 (p.204-205;
4-5 1. The use of Subjunctive Il in simple sentences. 253, 254,
2. The use of Subjunctive Il in complex sentences in subordinate clauses: 258-259;
-object clauses after “I wish”; 261-262), 1
-sub-clauses of comparison and predicative clauses introduced by (p.224-227)
conjunctions “as if/as though”;
-sub-clauses of unreal concession introduced by “even if/even though”;
-subject clauses after “It’s (high) time, it’s about time” Revision.
Conditionals. 1 (p.274,
6. . 276; 277-
Conditionals. Types 0,1, 2. 279): 3
(p.197-200)
7. Conditionals. Type 3. 1(p.279-
Mixed Condition. 281);
3(p,200-201)
8-9. “If” and similar conjunctions. 3(p.202-
Special uses of will and would in if-clauses. 204); 3(202)
Conditionals in Indirect Speech.
1. The Non-Finite Forms of the Verb. 1,2,4
1-2- General information. 4(p.212-
3. The Infinitive 214);
1. Its verbal and nominal characteristics. 1(p.299-
2. Its forms and meaning. 301,304)
3. Bare and Full Infinitive.
4-5. | The use of the Infinitive. 1(p.299-
1. Infinitive as a subject, predicative. 301,307-
2. Infinitive used to substitute object, attributive, adverbial clauses. 308);
Test 1. 4(p.212-
218,223-225)
6-7 Predicative constructions with the infinitive, their usage: 1(p. 306-
- the Objective-with-the-Infinitive construction 307;308-310)
- the Subjective Infinitive construction
- the for-to-Infinitive construction
- Test2
The Gerund. 4(p.228-
-Its verbal, nominal characteristics Its forms and meaning. 238);
-The use of the gerund. Verb + infinitive or gerund. 1(p.312-321;
-Test 3. 297)
- Prepositions used before the gerund. - Complexes with the gerund, their
usage.
- Test 4. 4(p.289-
The Participle. 294);
-Its verbal, adjectival characteristics, forms and meaning. 1(p. 238)
-The use of Participle I and Participle Il .
I1. Modal verbs and semi-modals. Semantic, morphological, syntactic 1,2,3,4,5,6,9,
peculiarities. 10,12
1 1 General information. 3 (p.132,
Can/Could/Be Able to. 133, 134-
Meaning: ability, possibility, request, asking for permission, granting 136, 148-
permission, negative deduction, doubt, surprise in interrogative sentences. 149); 6 (114-

2. Time Reference.

117)
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3. Examples.
2 May/Might. 1 (p.219-220;
1. Meaning: possibility, permission, reproach, uncertainty. 237-238); 3
2. Time Reference. 1 (p.128-132),
3. Examples. 6(p.116-117)
4. Quiz
3 Must/Have to/Have got to/Need. 3 (p.139-142;
1. Meaning: obligation, prohibition, strong advice, lack of necessity, 145-148), 1
affirmative deduction, absence of necessity. (p.221,228-
2. Time Reference. 1 229),1
3. Examples. (p.229-233);
4. Test. 3 (p.141-
146)
4 Should/Ought to. 1 (p.229-
1. Meaning: escapable obligation, advice, duty, emotional “should”, 233); 3
deduction. 1 (p.141-146);
2. Time Reference. 6 (p.110-
3. Examples. 111)
4, Test.
5 To Beto. 3 (p.117-
1. Meaning: planned, arranged necessity; order as a result of an 118)
arrangement; prohibition depending on mutual arrangement. 1
2. Time Reference.
3. Examples.
6 Shall, dare 1 (p.236-
1. Meaning: asking for instruction, offer, threat, promise; (lack of) courage, 237); 3
impudence to do sth. (p.150), 6
Will/Would/Used to. 1 (p.121)
1. Meaning: willingness, intention: habitual actions (present, past). Refusal 1 (p.226-227;
to do sth, characteristic behaviour. 235, 236;
2. Time Reference. 238-239)
3. Examples.
V. Syntax. A simple sentence. Its types.
The principal parts of the sentence. 3 (p.90, 295-
The secondary parts of the sentence. Their types. Sentence analysis. 308); 1 (p.2-
A compound sentence. 6 5; 248-272)
A complex sentence. Types of sub-clauses. Sentence analysis.
Test on syntax.
Pazom 28
Po3gia 3. [IpakTnuna poHeTHKA
Ne Tema lox. | 3micT npakTHYHOTO 3aHATTS Marepian 3aHATTS
Consonants and vowels, “The Sounds of Speech” (Cokosona, Part 2,
1 principles of classification chapters 1, 2, 4);
“How Now Brown Cow” (Units 28, 29)
English Modifications of English “The Sounds of Speech” (Cokonoga, Part 2,
1 | speech 1 speech sounds in connected chapters 3, 5);
sounds speech “How Now Brown Cow” (Units 20, 42)
Strong and weak forms “The Sounds of Speech” (Cokonoga, Part 2,
2 chapter 6);
“How Now Brown Cow” (Units 30, 31, 32)
) Syllable 4 Syllable formation and “The Sounds of Speech” (Cokomnosa, Part 3,
structure division chapters 1, 2)
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Word

Nature and functions of word
stress, its degrees and
position

“The Sounds of Speech” (Cokososa, Part 4,
chapters 1, 2);
“How Now Brown Cow” (Unit 7)

stress

Word stress in compound
words

“The Sounds of Speech” (Cokososa, Part 3,
chapter 2)

Sentence stress, its function
and types

“The Sounds of Speech” (Coxoiosa, Part 5,
chapter 5);
“How Now Brown Cow” (Unit 38)

Tempo of speech

“The Sounds of Speech” (Cokosoa, Part 5,
chapter 6)

4 | Intonation

English rhythm

“The Sounds of Speech” (Coxoiosa, Part 5,
chapter 7);
“How Now Brown Cow” (Units 13, 25, 46)

Intonation of different
sentence types. Intonation of
independent elements of the
sentence

“The Sounds of Speech” (Coxoiosa, Part 5,
chapter 3);

“How Now Brown Cow” (Units 51, 52)
“The Sounds of Speech” (Cokounona, Part 5,
chapter 4);

“How Now Brown Cow” (Units 53, 54)

Phonostylistics and stylistic
use of intonation.

“The Sounds of Speech” (Cokosiosa, Part 6,
chapters 1, 2)

Phonostylis
tics

Informational (formal) style.
Scientific (academic) style

“The Sounds of Speech” (Cokosnona, Part 6,
chapter 3), “The Sounds of Speech” (CokosoBa,

Part 6, chapter 3)

Paszom — 16 roauu

Po3ain 4. Yunraunsa

No Ton. 3MiCT IPaKTUYHOT'O 3aHATTS

1 0,5 Introduction: The early times of British Literature

2 0,5 Beowulf : General ideas Beowulf :Vocabulary. English and Scottish Ballads

3 05 King Arthur: Geoffrey of Monmouth’s Historia Regum Britanniae Thomas Malory Le
’ Morte d'Arthur

4 0,5 Geoffrey Chaucer: The first British writer

5 0,5 Canterbury Tales: General Prologue. Wife of Bath’s Prologue

6 0,5 Christopher Marlowe Doctor Faustus

7 0.5 %::Ieltam Shakespeare: General introduction. Sonnets. William Shakespeare: Romeo and

8 1 William Shakespeare: Hamlet. Macbeth. Taming of the Shrew

9 0,5 John Milton: Paradise Lost. John Donne: Sonnets

10 1 Individual Reading

Pa3om — 6 roanu
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5. Camocriiina po6ora

5.1. /lenna (popMa HaBYAHHSH

Po3zxain 1. IlpakTuka ycHOro Ta nuceMHoro MoBJjeHHs (3 — 4ii cemecTpn)

KAPTA CAMOCTIVHOI POBOTH

KivibKicTh rogua CPC 3rixHo 3 HaBYAJILHUM ILIaHOM — 43
Buau camocriiinoi poooTu Tpyno- ILnanosi Dopmu MakcumajibHa
MICTKICTB TepMiHHU KOHTPOJII0 KIIBKiCTH
(rogun)* BHKOHAaHHSI o0aJjiiB
1. 2. 3. 4, 5.
Jenna ¢popma HaBuaHHs
3 cemecTp
I.LOGoB ’si3KOBI
Buou po6im na npakmuunux 3auammsx

[TigroroBka g0 pakTHYHUX | 6 [Ipotsirom VYcue 2
3aHSTh CEMECTPY ONHTYBaHHS
[TuceMOBI epekaan 2 [Ipotsirom IanuBinyansHa | 2

CEMECTPY nepeBipka

3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb

Harnmcanns TBOpiB 4 [Tpotsirom [nnuBinyansHa 2

ceMecCTpy nepeBipka

3a 6UKOHAHHA 3A80AHb CAMOCMINIHO20 ONPAYIOBAHHA MA IHUIUX 3080AHb
Hanucanns crucnoro 3 [Ipotsirom [amuBigyansHa | 2
3MICTY TEKCTIB CEMECTPY nepeBipKa
Pa3zom 0aJiB 3a 060B’s13k0Bi Buan CPC 8
I.Budipkosi

3a 6UKOHAHHA MEOPUUX 3A80aHb 1A CAMOCMINILO20 ONPAUIO6AHHS
ITpe3enTanii 4 ITpotsirom VYcuuii Buctyn | 2

CEMECTPY
Pa3om 0aunis 3a BudipkoBi Bugu CPC 2
Bceboro 6agiB 3a CPC y 3 cemectpi 10

4 cemecTp
I.LOGoB ’si3KOBI
Buou podim na npakmuunux 3auammsax

[Tinroroska jo npaktuaaux | 10 [Ipotsirom VYcue 2
3aHSITh CEMECTPY OTHUTYBaHHS
[TucemoBI mepexnaau 2 [Ipotsirom [aauBiTyansHa 2

CEMECTPY nepeBipKa

3a 6uKOHAHHA KOHMPOJILHUX 3A60AHb

Hanwucanus TBOpiB 4 ITpotsirom InnuBigyansHa | 2

CEMECTPY nepeBipka

3a 6UKOHAHHA 3A60aHb CAMOCMIIIL020 ORPAYIO6AHHA MA ITHUWIUX 30460aHb

Hanucanns ctucnoro 4 [IpoTsrom Ycue 2
3MICTY TEKCTIB CEMECTPY ONUTYBaHHS
Pa3owm 6aJiB 3a 060B’s13x0Bi Buan CPC 8
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I.Buoipkosi

3a euxonanna meopuux 3a60and 01 CAMOCMINHO20 ONPAYIOBAHHSA

[Ipesenrarii 4 [Ipotsirom YcHuli BUCTYI 2
CEMECTPY

Pa3om 6auiB 3a BubipkoBi Buau CPC 2

Bceboro 6agiB 3a CPC y 4 cemectpi 10

Po3zain 2. [IpakTuuna rpamaTuka (3 — 4ii cemecTpn)

KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH

KijbkicTh rogud CPC 3rigHo 3 HaBYaJabHUM m1anom — 103

Buau camocriiinoi poootu Tpyno- Ilnanosi Dopmu Makcumainb
MICTKIiCTh TepMiHU KOHTPOJII0 | HAa KiIbKICTH
(rogun) BHKOHAHHSI banais
1. 2. 3. 4, 5.
Jdenna ¢popma HaBYAHHSHA
3 cemecTp
I.OGoB ’s13KOBI
Buou po6im na npakxmuyunux 3auammsax
1.ITinroToBKa 10 20 [Ipotsrom YcuHe 10
MPaKTUYHUX 3aHATH (aHATI3 cemMecTpy OTUTYBaHHS
TEOPETUYHOT0 MaTepiaiy 3 TEOPETUYHOTO
3a/1aHO1 TeMHU, BUKOHAHHS martepiany,
BIJIOBIAHUX BIIPAB). nepeBipka
BUKOHAHUX
BIIPaB.
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb
ITigroroBka 110 16 3-i1, 5-i1, 7- | Hamucanus 10
KOHTPOJIbHUX POOIT. i, 8-i1,12-i, | KOHTPOIBHUX
13-# TixkHI | pOOIT.
3a 6uKOHAHHA 3480aHb CAMOCMINILO20 ONPAYIOBAHHA MA THULUX 3A60aHb
CamMocriifHe onpalfoBaHHS 16 8-i Hanwncanns 5
rpaMaTHYHOTO MaTepiany 3 THXJICHD KOHTPOJIBHOI
3a/1aHO1 TeMHU, BUKOHAHHS poboTH.
BIIPaB.
Pa3om 0aJiB 3a 060B’s13k0Bi Buau CPCP 25

I. BudoipkoBi

3a eukonanus meopuux 3a80aHb 01 CAMOCMINIHO20 onpauro6aHHa

Hanwucanus BipmiiB 3 5 7-1 Iepesipka 5

B)KMBAaHHSM BUBUYEHUX THXK]ICHb BIpIITIB.

rpaMaTUYHUX CTPYKTYP.

Pa3om 0aJiB 3a BubipkoBi Buau CP 5)

Bceboro 6adiB 3a CP y 3 cemectpi 30
4 cemecTp

.LOOGOB ’A3KOBI

Buou pob6im na npakxmuynux 3anammsax
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1.ITinroToBKa 10 20 [Ipotsrom YcuHe 10
MPaKTUYHUX 3aHATH (aHATI3 ceMecTpy OTIMTYBaHHS
TEOPETUYHOTO MaTepiany 3 TEOPETUIHOTO
3aaHO1 TEMH, BUKOHAHHS Marepiany,
BIJITIOBITHUX BIPAB). nepeBipka
BHKOHAHHMX
BIIPaB.
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60aAHb
ITligroroBka o 6 2-1, 6-11 Hanwncanns 5
KOHTPOJBHHX POOIT. THXKHI KOHTPOJIbHUX
poOIT.
3a 6UKOHAHHA 3A60AHb CAMOCHMIIIHO20 ONPAUIO6AHHA MA IHUIUX 3A60AHb
CamocriiiHe ompaIffoBaHHs 14 2-ii, 3-i, 4- | Hanucanus 5
rpaMaTUYHOTO MaTepiany 3 1 THOKHI KOHTPOJIbHOI
3aaH01 TEMH, BUKOHAHHS poboTH.
BIIPaB.
Pa3om 0aJiB 3a oooB’sa3koBi Bugu CP 20
II. Buoipkosi
3a 6UKOHAHHA MEOPUUX 3A80AHb 01 CAMOCHMINIHOZ0 ONPAYIO6AHH A
Harnmcanns BipimiB 3 6 2-i [Tepesipka 5
BKMBaHHSIM BHUBUEHUX THK- BIpIIIB.
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP. JICHb
Pa3om 0aJiB 3a BubipkoBi Buau CP B
Bceboro 06auiB 3a CP y 4 cemecTpi 25

Po3aia 3. IIpakTnuHa poHeTHKA

KAPTA CAMOCTIVHOI POBOTH

KiibkicTs rogua CPC 3rigHo 3 HaBYaAJILHUM ILIAHOM — 38

Buan camocriiinoi podéoTu Tpyno- ILnanosi Dopmu Maxkcumaib

MICTKICTB TepMiHHU KOHTPOJII0 | Ha KiIbKICTH

(rogun)* BUKOHAHHS 0aJiB
1. 2. 3. 4. 5.

JlenHa ¢opma HaBYaHHS
IV cemecTp
I.OGoB s13KOBI
Buou pobim na npakmuunux 3auammsx
[TinroroBka a0 nmpaktTuyHux | 15 [IpoTsirom VYcue 4
3aHATh ceMecTpy ONUTYBAHHS
BrnipaBu Ha 3akpirieHHs 10 IIpotsirom YchHe 4
Mmarepiany ceMecTpy ONUTYBAHHS
3a 6uKoHaHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb
[TigroroBka 10 TecTiB 5 ITpotsirom [TepeBipka 4
cemMecTpy KOHTPOJBHHUX
pooIT

3a 6UKOHAHHA 3A60AHb CAMOCMININ020 ONPAYIOBAHHA MA IHUWUX 3080AHD
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[opiBHsuIbHA TaOIUISA 4 9-10 TrxHI [TepeBipka 4
3BYKIB aHTJIIHCHKOI Ta TaOJIMIIb,
YKpalHCBKOI MOB yCHE

ONUTYBaHHS
Pa3om 6auis 3a 000B’s13k0Bi Buau CPC 16

I.LBudbipkosi

3a UKOHAHHA MEOPUUX 3A60AHb OJ1A1 CAMOCMITIHOZ0 ONPAUIO6AHHA

ITinroroBka miajoris JUIst 4 [Ipotsirom Ycue 4
UTroCTpartii IHTOHAIIHHUX ceMecTpy ONUTYBaHHS
3pa3KiB

Pa3om 6auiB 3a BubipkoBi Buan CPC 4
Beboro 6agiB 3a CPC y 4 cemectpi 20

Pozain 4. Ynraunsa

KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH

KiibkicTs rogua CPC 3rigHo 3 HaBYaAJILHUM ILIAHOM — 46

Buau camocriiinoi poootu Tpyno- Ilnanosi Dopmu MakcumaJjb
MICTKIiCTB TepMiHU KOHTPOJII0 | Ha KiIbKICTh
(roqun)* BHKOHAHHSA 0aJjiB
1. 2. 3. 4, 5.
Jlenna popma HaBuaHHS
4 cemecTp
I.LOGoB s13KOBI
Buou pobim na npakmuunux 3auammsx
[TigroroBka J0 MpaKTHYHUX | 22 [Tpotsirom VYcue 3)
3aHSTh CEMECTPY OTHTYBaHHS
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb
[TinroToBka 70 TECTIB 4 [IpoTsirom [TepeBipka 5
ceMecTpy KOHTPOJIbHHUX
po0IT
3a 6uKOHAHHA 3060AHb CAMOCMINHO20 ONPAUIOGAHHA MA THUWIUX 3A680AHb

[TinroroBka a0 10 17-18 Tuxni | IlepeBipka 10
1HAMBIyaTbHOTO YUTAHHS CIIOBHUKIB,

yCHE

OTHUTYBaHHS
Pa3zom 6aJiB 3a 060B’s13x0Bi B CPC 20

II.Budipkosi

3a 6UKOHAHHA MEOPUUX 3A80AHb 011 CAMOCMINIHO20 ONPAYIOGAHH S

ITinroroBka 10 HOMOBiIEH 10 [Ipotsirom Ycue 5
ceMecTpy OTHUTYBaHHS

Pa3om 0aJiB 3a BudipkoBi Bugu CPC 5

Bceboro 6agiB 3a CPC y 4 cemectpi 25

5.2. 3aouna ¢popma HaBYaAHHSH
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Po3zaia 1. IIpakTiHka yCHOro Ta MHCEMHOT0 MOBJIeHHs (4, 5, 6 TpuMecTpn)

KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH

KinbKicTs rogua CPC 3rigHo 3 HaBYaIbHUM I1aHOM — 230

Buan camocriiinoi po6oru | Tpyno- IInanosi ®opmu MaxkcumaibHa
MiCTKIiCTh TePpMiHHU KOHTPOJII0 KiJIBKICTH
(rogun)* BHKOHAHHS 0aJiB
1. 2. 3. 4. 5.
3aouna opma HaBUAHHS
4-5-6 TpuMmecTp
I.LOGoB s13KOBI
Buou po6im na npakmuunux 3auammsx
[TinroroBka ao npakruunux | 180 [Tpotsirom VcHe
3aHSTh, ONPAIIOBAHHS TPUMECTPY OTIMTYBaHHS 5
Marepiany
[TuceMOBI epekIaan 10 [Ipotsirom [nauBiTyansHa 2
TPUMECTPY nepeBipka
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb
Harnmcanns TBOpiB 20 [Tpotsirom [nnuBinyansHa 5
TPUMECTPY nepeBipKa
3a 6UKOHAHHA 3A80AHb CAMOCMINIHO20 ONPAYIOBAHHA MA IHUIUX 3A80AHb
Hanwucanus cTucioro 10 [Tpotsirom [nnuBinyansHa 3
3MICTY TEKCTIB TPUMECTPY nepeBipKa
Pa3om 0aaiB 3a 000B’s13k0Bi Buan CPC 15
II.Budipkosi
3a 6UKOHAHHA MEOPUUX 3A60aAHb ONA CAMOCMINUHO20 ONPAUIO6AHHA
[IpesenTarii 10 IIpotsirom VYcHuii BUCTYIT 5
TPUMECTPY
Pa3om 0auis 3a BubipkoBi Bugu CPC 5)
Beboro 6agiB 3a CPC y 4-5-6 Tpumectpi 20
Po3nia 2. [IpakTnyna rpamaTuka (4-5-6 TpumecTpn)
KAPTA CAMOCTIHHOI POBOTH
KiabkicTh roaun CPC 3rigno 3 HaBuaabHUM miaanom — 230
Buau camocriiinoi po6oru | Tpyno- IInanosi Dopmu Maxkcumaib
MICTKICTB TepMiHHU KOHTPOJII0 HA KUIBKICTb
(roamn) BUKOHAHHS baais
1. 2. 3. 4. 5.
3aouyHa (popMa HABYAHHSA
4-5-6 TpumecTp
I.LOGoB ’s13KOBI
Buou po6im na npakmuunux 3auammsx
1.ITigroroBka 10 180 [Ipotsirom VcHe 5
MPaKTUYHUX 3aHATH (aHaMI3 TPUMECTPY ONUTYBaHHS
TEOPETUYHOTO MaTepiany 3 TEOPETHUYHOTO
3a/1aHOi TeMHU, BUKOHAHHS Marepiany,
BiJITIOBITHUX BIPAB). nepeBipka
BUKOHAHUX
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BIIPaB.
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb
ITligroroBka o 20 [Ipotsirom Hanwucanns 5
KOHTPOJILHHUX POOIT. TPUMECTPY | KOHTPOJIbHUX

poOiT.
3a 6UKOHAHHA 3A60AHb CAMOCMINIHO20 ONPAYIO6AHHA MA IHUWIUX 3A60AHb
Camocriiiae omparroBanas | 20 [Ipotsirom Harnmcanns 5
rpaMaTUYHOTO MaTepiany 3 TPUMECTPY | KOHTPOJIbHOT
3aJ]JaHOT TEMH, BUKOHAHHS poboTH.
BIIPaB.
Pa3om 6auis 3a 000B’si3koBi Buau CPCP 15
II. Buoipkosi
3a 6uKoHaHH MEOPUUX 3A80AHD O CAMOCMINHO20 ONPAUIOBAHHS
Harnmcanns BipiiB 3 10 [Ipotsirom [TepeBipka 5
B)KMBaHHSIM BUBUEHUX TPUMECTpPY | BipmIiB.
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP.
Pa3om 0aJiB 3a Bubipkosi Buau CP 3)
Bceboro 6auis 3a CPC 20

Po3nin 3. I[IpakTtuuna ¢poHeTnKa

KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH

KiiabKicTs rogua CPC 3rigHo 3 HaBYAJIBHUM ILIAHOM — 132

Buau camocriiinoi po6oru | Tpyno- Ilnanosi ®opmu MakcumaJb
MiCTKicTh TepMiHN KOHTPOJII0 HA KUJIBKICTH
(rogun)* BHKOHAHHSA 0aJiB
1. 2. 3. 4. 5.
3aoyna opma HaBUaAHHS
4-5 Tpumectp
I.OGoB 513 KOBI
Buou podim na npakmuunux 3auammsax
[Tigroroska jo npaktuaaux | 100 [Ipotsirom VYcue 4
3aHSTh TPUMECTPY OTHTYBaHHS
BrnipaBu Ha 3akpirieHHs 10 IIpotsirom VYcue 4
Marepiany TPUMECTPY OTHUTYBaHHS
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHD
[TinroToBka 70 TeCTiB 10 [IpoTsirom [TepeBipka 4
TPUMECTPY KOHTPOJIbHHUX

po0iT
3a 6UKOHAHHA 3A60aHb CAMOCMINILO20 ONPAYIO6AHHA MA THUWIUX 3A60aHb
[TopiBHsATBEHA TAOIHIIS 7 9-10 TmxHI [TepeBipka 4
3BYKIB aHTJIHCHKOT Ta TaOIHIIb,
YKPaiHCBKOI MOB yCHE

OTHUTYBaHHS
Pa3om 6aJiB 3a 000B’s13k0Bi B CPC 16
II.Budipkosi
3a 6UKOHAHHA MEOPUUX 3A80AHb 011 CAMOCMINIHO020 ONPAYIOGAHHS
ITigroroBKa miayoriB IUIS 5 [Tpotsirom VYcHe 4
umrocTpanii iHTOHAIIHUX CEMECTPY ONUTYBaHHS

3pa3KiB




23

Pa3om 0aJis 3a BubipkoBi Bugu CPC 4
Bceboro 6agiB 3a CPC 20
Po3ain 4. Untanus
KAPTA CAMOCTIINHOI POBOTH
KinbKicTs rogua CPC 3rigHo 3 HAaBYAJIBLHUM IJIAHOM — 62
Buan camocriiinoi po6oru | Tpyno- IInanosi ®opmu Maxkcumaib
MiCTKICTh TePpMiHHU KOHTPOJII0 Ha KUIBKICTH
(rogun)* BHKOHAHHS 0aJtiB
1. 2. 3. 4. S.
3aouna opma HaBUAHHS
6 TpumecTp
I.OGoB 513 KOBI
Buou po6im na npakmuunux 3auammsx
[TigroroBka 10 NpakTHYHUX | 42 [Ipotsirom VYcue 5
3aHSTh TPUMECTPY ONHTYBaHHS
3a 6UKOHAHHA KOHMPOJIbHUX 3A60AHb
[linroroBka 0 TECTIB 5 [Tpotsirom ITepeBipka 5
TPUMECTPY KOHTPOJIBHHUX

pobiT
3a 6UKOHAHHA 3A60aHb CAMOCMIIIHLO20 ONPAYIO6AHHA MA THUWIUX 3A60AHb
[TinroroBka a0 10 [Tpotsirom [TepeBipka 5
1H/IMBITyaTbHOTO YNTAHHS TPUMECTPY CJIOBHHKIB,

yCHE

OTIMTYBaHHS
Pa3om 0aJiB 3a 060B’s13k0Bi Buam CPC 15
II.Budipkosi
3a 6UKOHAHHA MEOPUUX 3A60AHb 011 CAMOCMIIILO20 ONPAUIO6AHHA
ITigroroBka 10 HOMOBIIEHR 5 [Ipotsirom VcHe 5

CeMecTpy OTIMTYBaHHS

Pa3om 0aJiB 3a BudipkoBi Bugu CPC 5
Bceboro 6agis 3a CPC 20

6. IluTanHs 1J1si CAMOKOHTPOJIIO

Po3aia 1. [IpakTiika yCHOTr0 Ta MUCEMHOI0 MOBJICHHS

Be ready to speak on the following topics.

‘Leisure and hobbies: ways to expand your comfort zone’.
‘Sports: Individual sports. Team sports’.
‘Sports: Sports equipment. Sportspeople’.
‘Football as one of the most popular sports in the world’.
‘Theatre as a form of art and a leisure activity’.
‘Theatre. A visit to the theatre’.
‘Choosing a career: ways to choose a job’.
. ‘Choosing a career: jobs, trades, and professions’.
. ‘A question of health: what does our body consist of?’

RHOOo~NoOrWNE
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‘Leisure and hobbies: activities that I often practice or would like to practice’.
‘Leisure and hobbies: filling your free time with useful things’.

. ‘A question of health: identifying symptoms of different diseases and illnesses’.
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13. ‘A question of health: helping with injuries and wounds’.
14. ‘The Earth and the diversity of its landforms’.

15. ‘Learning to identify various landforms’.

16. ‘Travelling and types of travels’.

17. ‘Ecotourism as a new kind of travelling’.

18. ‘Britain and the British: stereotypes about the nation’.

Po3zaia 2. I[lpakTtuuna rpamatuka (3 — 4ii cemecTpu)
Speak on the following topics.
| The Category of Mood.
1 Imperative Mood.
2 Subjunctive Mood.
2.1The use of Subjunctive Il in simple sentences. If only/Oh, if...
2.2The Use of Subjunctive Il in Complex Sentences in Subordinate Clauses:
(1)-object clauses after “I wish”;
(2)-sub-clauses of comparison and predicative clauses introduced by
conjunctions “as if/as though”;
(3)-sub-clauses of unreal concession introduced by “even if/even though”;
(4)-subject clauses after “It’s (high) time, it’s about time”.
2.3Expressing Preference: would prefer/would rather.
Conditionals. Type 0,1,2,3.Mixed Condition. Implied Condition.
“If” and Similar Conjunctions.
Will/Would in if-clauses.
Conditionals in Indirect Speech.
Subjunctive I, Suppositional Mood.
Il Modal Verbs, Semi-Modals. Modal Equivalents. Semantic, Morphological, Syntactic
Peculiarities of Modals.
Can/Could/Be able to.
May/Might.
Must/Have (got) to.
Need.
To be to.
Should/Ought to.
Shall/Dare.
Will/Would/Used to.
Ways of expressing order, necessity, permission, prohibition, supposition.
10 Ways of expressing, possibility, request, offer, advice.
11 Modals in reporting.
I11 Non-finite forms of the verb. General characteristics. Their semantic peculiarities.
Their functions and use in the English language.
The infinitive. Its verb and nominal nature. Its forms and meaning.
Bare infinitive. Split infinitive.
The use of the infinitive. Its functions in the sentence.
Predicative constructions with the infinitive: Complex Object. Complex Subject.
For-to-Infinitive Construction.
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6 The gerund. Its double nature. Its forms and meaning.

7 The use of the gerund. Verb+ infinitive or gerund. Preposition + gerund.
8 Complexes with the gerund.

9 The participle. Its double nature, forms and meaning.

10 Functions of Participle I and Participle Il in a sentence.

Po3ain 3. Ilpaktuuna ¢oHeTHKA

Speak on the following topics.

Organs of speech and their work.

Sounds and phonemes. Classification of consonants.

Sounds and phonemes. Classification of vowels.

Assimilative changes of English consonants.

Reduction. Strong and weak forms in English.

Syllable structure: formation and division.

Manifestation of word stress, its degrees, position and linguistic functions.
Stress in polysyllabic and compound words. Stress and rhythm.
Manifestation of sentence stress, its types and functions.

10 Tempo of speech, its degrees, variations; pausation.

11. Types of rhythm, English rhythm, rhythmic variations in compounds.

12. Intonation of different sentence types: statements, adverbial phrases,

CoNoOaRrWDdE

enumeration, exclamations.

13. Intonation of different sentence types: four types of questions.
14. Intonation of different sentence types: imperatives.
15. Intonation of independent elements of the sentence: direct addresses, parentheses,

author’s words.

16. Intonation of compound and complex sentences.
17. Manifestation of intonation and its linguistic functions. Intonation means of

emphasis.

18. The anatomy of intonation patterns: pitch, the nucleus, the tail.
19. The anatomy of intonation patterns: the head, the pre-head.
20. Emphasis: emphatic means within an intonation group.

Po3nain 4. Untanusa
1. What tribes left graves and mysterious circle of stones erected on the Salisbury
plain?
What tribes came from Germany and were called Britons?
Who landed in Britain in 55 BC? With whom were they fighting (give the name of
the leader)?
Where did the Picts live?
What part of Britain was called Caledonia?
What tribes came when the Romans withdrew their legions from Britain?
Who fought at the Battle of Hasting and what was the result of the battle for
Britain?
What kind of a leader was Hrothgar?
9. What “tales of the early time of man” were sung in the hall?

wmn
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10.What does a reader learn about Grendel and his life? What is peculiar about it?
What evil deeds had Grendel done in the past?

11.What did Beowulf’s followers try to do? What did they not know about the
monster?

12.What do you know about the genre of the ballad? Give the main types and the
main topics of the ballad. What characters of traditional English and Scottish
ballads are the most well-known nowadays?

13.What do you know about Robin Hood? Do you consider him to be a popular
character in the contemporary world? Can you think of any reason for such
popularity?

14.What was the role of pilgrimages in Medieval England? Who were the people
taking pilgrimages? What were the reasons which made them go on a trip?

15.What do you know about the city of Canterbury and its cathedral? Why was it
considered to be a worthy aim for a pilgrimage? What do you know about the life
and death of Tomas Beckett? Why was he referred to as “the holy blessed martyr”
in “The Canterbury Tales™?

16.Who is Doctor Faustus? What legends about this person do you know? Who was
the first writer to use this character in his work?

17.Recollect as many works of art connected with the name of Doctor Faustus as you
can. Could you think of any reason for such popularity? What is your personal
attitude to this character?

7. IHigcyMKoBHii KOHTPOJIb

[TincymMKoBUIi KOHTPOJIb MPOBOAUTHCSA Yy (HOpMi ICIIUTY 3 MPAKTUKA YCHOTO Ta
MUCEMHOTO MOBJICHHS (Y TPETHOMY CEMECTpi) Ta 3 MPAKTUYHOI IPAMATUKN aHTJIIMHCHKOT
MOBH (y YETBEPTOMY CEMECTPI).

Exzamenaniinuii OUI€T 3 HPAKMUKU YCHO20 MA NUCEMHO20 MOGIEHHA
CKJIAQJAEThCSl 3 TPHOX MHTAHb T4 MAa€ HA METI NEPEBIPUTH MPAKTUYHI YMIHHS Ta
HAaBUYKHA OBOJIOJIIHHS aHTIIMChKOI MOBOIO. Ex3amenariinuii OuteT MOXe MICTUTH
3aBIAHHS, SIKI TEpPEBIPSAIOTh HABUYKKM YWTAHHS Ta/ab0 ayailoBaHHSA, HABUYKU
MOHOJIOTTYHOTO (TIArOTOBJIEHOTO Ta HEMIATOTOBJICHOT0) MOBJICHHS, a TaKOX YMIHHS
MOJIETIOBATH CUTYaIlil0 Ta BECTU J1aJIOT1YHE MOBJICHHS.

[lepuie nuTaHHs, sSiKe EPEBIpsie HABUYKU YATAHHA Ta ayJlIFOBaHHS, OLIHIOETHCS B
20 6amiB. Jlpyre Ta TpeTe MUTAHHS, SIKI IEPEBIPSIOTH HABUYKUA MOBJICHHS, OI[IHIOIOTHCS
no 10 GaniB KOXKHE.

3pa3ok ex3aMeHaUiMHOro OijleTy 3 NPAKTHKH YCHOIO0 Ta IHMCEMHOIO
MOBJICHHA

Biner Nel

1. Read the text given to you and do the tasks after it.
2. Speak on the following topic: ‘Leisure and hobbies: activities that 1 often
practice or would like to practice’.
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3. Imagine a situation: your friend has decided to take up geocaching as a new
hobby. Express your opinion on the hobby and situation. Speak with her about
advantages and disadvantages of this hobby.

[lincyMKOBHII KOHTPOJIb 3 HPAKMUYHOI 2PAMAMUKU AHTIUCLKOI MO6U
MIPOBOAMTHCS Y GOpMi ICTTUTY B KiHIN 4 ceMecTpy. ICIUT CK1agaeThes 3 TBOX YacTHH: 1)
MUCHhMOBA YaCTHUHA - KOHTPOJIbHA POOOTa, sKa BKIIIOUaE B ce0e rpaMaTHYHUM MaTepiai
I-11 xypcy (60 xBwmmH) (25 6amiB); 2) ycHa 4acThHA - 42 OUTETH, SIKI CKIAAAIOTHCS 3
JBOX MHUTaHb: TeopeTudyHe muTaHHs (10 OajiB) 1 CHHTaKCUYHUN aHaji3 pedeHHs (5
OaiiB).

Icnut 3 IlpakTtnunoi rpamatuku (IV cemecTp) crpsiMOBaHUN Ha TMEPEBIPKY 3HaHb 13
rpaMaTUKU aHTJIIHCHKOI MOBH, 3J00yTHX CTYyACHTaMH HPOTATroM 1-2 pOKiB HaBUYaHHS
(I11-1Vcemectpu), a came iX MNPaKTHYHOIO 3acTOCYBaHHS. BiamoBigs Ha iCIUTI
OILIIHIOETHCA TAKUM YHHOM:

65% - 3a MPaBUIILHICTH 1 YITKICTh MUCHMOBHX BiJIITOBIIeH

25% - 3a aJieKBaTHICTh BIJMOBI/II Ha TEOPETHYHE 3alTUTAaHHS

10% - 3a mpaBWJIbHICTh CHHTAKCUYHOTO aHAIII3y PEUCHHSI.

Credit Test (Groups 241-242) — 2017.
Il variant.
I. Put the verbs in brackets into the correct tense.
1. “Where is your car?”
“At the garage. It  (repair).
2. “Have you finished your homework yet?”
“No, butit _ (finish) by eight o’clock.”
3. “Who waters your plants for you when you’re away?”
“They  (water) by my neighbours.”
I1. Correct the mistakes if there are any.
1. | have three sister-in-laws.
2. He had waited for half an hour before his friend arrived.
3. This car is my brother’s-in-law.
4. She was made tell the truth.
I11. Choose the correct item.
He is deeply/deep involved in the scandal.
The cattle was/were grazing in the field.
When the weather was good, we will/would/used to go walking in the hills every weekend.
My office is three miles from my house.
‘Three miles are/is a long way to walk to work.”
Shall/Would/Should we go for a picnic tomorrow?
6. Could I sleep at my friend’s house tonight?
Yes, of course you could/can.
7. 1t’s your own fault, you can’t have/shouldn’t have gone to bed so late.
IV. Complete the sentence using Complex Object in it.
We consider ...
V. Rewrite the sentences using a modal verb and an appropriate form of the infinitive.
1. It’s possible she called while we were out.
2. I’m sure she hasn’t told a lie. She is honest.
V1. Paraphrase the sentences so as to use Complex Subject.
1. We saw her enter the shop.

el oA
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2. It seems that she told them a lie.
VII. Insert “to” before the infinitive if required.
1. There is nothing __ do, but __ risk it.
2. She’s always seen  walk with her grandchildren.
3. ’d rather _ have a cup of coffee.
VII. Use appropriate mood forms of the verbs instead of the infinitives in brackets
1. If it were not for your friendship, I (to feel) lonely here.
2. If 1 (to be) in your shoes, | would not have neglected the child.
VIIIl. Complete the second sentence so that it has a similar meaning to the first sentence.
1. It wasn’t necessary to get dressed up, so we didn’t.
We . ..ooooooinl get dressed up.
2. | am sure he lied to you.
He............... to you.
3. It was a wrong thing to buy such an expensive skirt.
You.......onnen an expensive skirt.
4. | am sweating because it is so hot.
If it were not
IX. Choose the correct response.
1. We suggested (to sleep/sleeping) in hotels, but the children were anxious (to
camp/camping) out.
2. We all tried (to stop/stopping him), but he just wouldn’t listen to any of us.
3. She got a degree in Physics and then went on (to take/taking) a course in Applied Maths.
4. We very much appreciate you/your helping us.
5. Did you remember to send/sending her a letter?
6. Oh, no! I totally forgot to turn off/ turning off the cooker.
7. My parents meant (bring me up) properly, but they failed.
X. Use the appropriate preposition.
1. We aim ... succeeding in this business.
2. He is keen ... riding.
3. She is reluctant organizing the party.
4. They charged him ... stealing money.
XI. Put the infinitive in brackets in the right form.
1. He doesn’t like (to interrupt) while he’s working.
XI1. Make up a sentence with the Nominative Absolute Participial Construction.
XI11. Paraphrase the following sentences using | wish:
1. ’'m sorry I kept you waiting.
2. It’s a pity she didn’t follow your advice.
3. I"d like her to be more patient.
XIV. Supply the articles
1. I am not the man to give you ... advice.
2. He wants to go to... school to speak to ... head — master about his son.
3. He was going on ... cruise down ... Adriatic.
XV. Chose the correct response.
1. The doctor insisted that his patient
a) to take some vacation for three months
b) take it easy for three months
¢) taking it easy inside of three months
d) that he not work too hard for three months
2. | wish they making so much noise, so that | could concentrate .
a) had stopped
b) could stop
¢) would stop
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YopHoMopcbKuii HaioHAJAbHUN yHiBepcuTeT iM. IleTpa Moruwiu

OcBiTHRO-KBaMPiKalIHHUHN piBeHb: OakanaBp (ijgoorii
CremianbaicTh: 035.04 — ['epMaHChKI MOBH Ta JTiTepaTypH (MIepEeKiIaj] BKIOYHO) —
aHTIIHChKA
Cemectp: IV
Hapuanpna quciumurina: OcHOBHA iHO3eMHA MOBa (aHIUIiCbKA) — MPAKTHYHA
rpaMaTuka

Biser Ne2
1 Speak on the topic: Modal auxiliaries Must/Have to/Have got to. Need.
2. Practical Grammar Assignment.

3. Analyze the sentence (on the card).

3aTBepKEHO Ha 3aciaHHl Kadeapu aHrIChKO1 (1I10JI0T1i

[Ipotokon Ne _ Bix 20__ poky
3aBinyBay kadeapu aHraiicbKoi giaoJorii Crapmona O.0..
Ex3amenarop Pubauyx O.JI.

8. Cucrema ouniHIOBaHHSI pO0OOTH CTYIEHTIB 3 IMCUUILTIHH.

Hucnumnina «OcHOBHA 1HO3€MHA MOBa» Ha JIPYroMY KypCi CKIQIa€ThCsl 3 PI3HUX
acmekTiB, MmO 3abe3nedye OUIbII TIMOOKE BHUBYEHHS MaTepialy Ta OBOJIOJIHHS
MOBHMMH Ta MOBJICHHEBUMH KOMIIETEHIIISIMU. 3araibHa ominka 3 gucruriiaa (100
OasliB) MICTHTH OIIIHKY 3a cemecTp (MakcumyM — 60 OaiiB) Ta OIIHKY 3a ICIUT
(makcumyM — 40 Oani). OLiHKA 32 CEMECTP CKIATAETHCA 3 OILIHOK 3 THX ACIMEKTIB, K1
YUTAIOTHCS B KOXKHOMY CEMECTPI.

Kypc Bkirodae pi3HOMaHITHI BUJU TOTOYHOTO KOHTPOJIO 3HAHb CTYACHTIB,
30KpeMa:

- ONUTYBaHHS CTYJCHTIB Ta OI[IHIOBAaHHS YCHUX BIJINOBIICH CTYJIEHTIB Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTAX 3 METOIO TICPEBIPKU 3aCBOEHHS CTYACHTaAMH MaTepialy;

- OIIIHIOBAHHS KOHTPOJBHOT'O YUTAHHS Ta CTBOPEHHS BJIACHUX TEKCTIB, JI1AJIOTIB, a
TaKOX MEPEKa3iB TEKCTIB;

- TepeBipKa JEKCUYHUX AUKTAHTIB Ta MUCHMOBUX IIJCYMKOBUX TEMaTUIHUX
KOHTPOJBLHUX POOIT;

- IepeBipKa HAMMMCAHUX CTYJICHTAMH €CE;

- IepeBipKa MPe3eHTAIlii1/A0MoBIIel CTYyICHIB.
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9. Cnmcoxk peKOMeHJ0BaHOI JiTepaTypu

/a

bi6miorpadiunuii onuc mKepena

Micrie 3Hax0keHHS (OCHOBHI

610J1i0TEeKH MiCTa Ta iH.)

YHY im.I1.Morunu
OobnacHa HaykoBa 0i0ioTeka
iM.O.I'muproBa
Mickka 1ienTpanpHa 0i0moTeka
iM. M.KponuBHUIIEKOTO

[HTEpHET, BHYTPIIITHS MEpeka
(ampeca)

1. OCHOBHI JiKepena

Alexander, L.G. Longman English Grammar
Practice. — London: Longman, 1998.

Alexander, L.G. Longman English Grammar. —
London: Longman, 1998.

Bokova V., Novikova L. Teaching Discourse
intonation in EFL Milieu. Student’s book. /
V. Bokova, L. Novikova. — HapuanbH#i1 TOCiOHUK.

— Muxomnais : Bun-Bo UJ1VY imeni [lerpa Mormwy,
2009.

Brazil D. Pronunciation for advanced learners of
English. Student’s book. / D. Brazil. — Cambridge :
CUP, 1994.

Haines, S., Stewart, B. New First Certificate
Masterclass Student’s Book. - Oxford University
Press, 2002.

Hewings M. English Pronunciation in Use.
Advanced. Self-study and classroom use. /
M. Hewings. — Cambridge University Press, 2007.

Jones, L. New Progress to First Certificate
Student’s Book. - Cambridge University Press,
2004.

Kerr, Ph., Jones, C. Straightforward Upper-
Intermediate Student’s Book. - Macmillan, 2007.

Krylova, I.P., Gordon, E.M. A Grammar of
Present-day English Practical Course. - M.:

Kumxusiii 1om «YHuBepcuteT»: Boicias mkona,
2003.

10

Mann, M., Taylore-Knowles, S. Laser B2 Student’s
Book. - Macmillan, 2008.

11

McCarthy, M., O’Dell, F. English Vocabulary
in Use (upper-intermediate and advanced). -
Cambridge University Press, 1995.

12

Mortimer C. Elements of Pronunciation. Intensive
practice for intermediate and more advanced
students. / C. Mortimer. — Cambridge University
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Press, 1997.

13

Mosaic I. A Reading Skills Book. Random House,
1985.

14

Obee, B., Evans, V. Upstream Upper-Intermediate
Student’s Book. - Express Publishing, 2003.

15

Ponsonby M. How Now, Brown Cow? A course in
the pronunciation of English, with exercises and
dialogues. / M. Ponsonby. — Prentice-Hall, 1982.

16

Swan, M., Walter, C. How English Works. —
Oxford University Press, 1997.

17

Thomson, A.J., Martinet, A.V. A Practical English
Grammar. - Oxford University Press, 1986.

18

Thomson, A.J., Martinet, A.V. A Practical English
Grammar, Exercises 2. - Oxford University Press,
1986.

19

Thomson, A.J., Martinet, A.V. A Practical English
Grammar, Exercises 1. - Oxford University Press,
1986.

20

3aranpHOEBpOICHCHKI Pekomenaarlii 3 MOBHOI
ocsitu / [lix pen. C.}O. Hikomaesoi. — K.: JIensir,
2003.

21

[IpakTUYeckuii Kypc aHTJIMHACKOTO sI3bIKa. 2 Kypc. /
ITon pen. B.JI. Apakuna. — M.: Binanoc, 1999.

22

[Tporpama 3 aHTTIICBKOi MOBH JJIsl YHIBEPCUTETIB /
IHCTUTYTIB (I’ ITUPIYHUMA Kypc HaBuaHHs): [IpoekT
/ Konektus aBt.: C.}O. Hikonaesa, M.1. Conoseii
(xepiBauKn), FO.B. 'onoBau Ta in. — K.: HoBa
Kunra, 2001.

23

CoxonoBa M. A. IIpaktnueckas poHeTHKA
aHriuickoro s3eika / M. A. CokonoBa,
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10. CaoBHHK TUCHHUILIIHH
IIpakT4YHa rpaMaTuKa
In English YKpaiHChKO0 Io-pyccku
Modal verb MogansHE Ii€CI0BO MogaapHBIN TJ1aroJ
Obligation 00608’ s130K O0513aHHOCTH
Necessity Heo6xigHicTh Heob6xonmmMocTs
Possibility MOXITUBICTE B03MOKXHOCTE
Ability 31aTHICTD CriocoOHOCTh
Prohibition 3abopoHa 3anperieHue
Permission Jo3Bin Pazpemenne
Doubt CywmHiB CoMHeHue
Reproach Jloxip VYpék
Advice ITopana Coser
Order Haka3, po3nopsipKeHHsI ITpuKa3s, pacropsuKeHne
Mood Cnocio Haxnonenue

The Indicative Mood

JikicHuii criocio

H3bsaBruTenbHOE HAKIIOHCHUE

The Imperative Mood

Haxasosuii criocio

IloBenurenbHOE HAKIIOHCHHE

The Subjunctive Mood

YMoBHHUII ciocio

CocitaraTellbHOE HAKJIOHEHNE

The Conditional Mood

YMoBHHUII ciocio

CociaraTellbHOE HAKJIOHEHNE

Syntax

CuHTraxcuc

Cunrakcuc

The Simple sentence

IIpocte peuenns

IIpocToe npeiokeHne

The principal parts of the

["0J10BHI WiIEHH PEeYECHHS

I'naBHBIC YICHBI

Sentence MIPEJIOKESHHS
The subject ITizmer IMoanexariee
The predicate ITpucynok Ckazyemoe
The secondary parts of the JpyropsiaHi 4jeHn pedeHHs BropocTeneHnHble YieHbI
sentence NIPEJIOKEHUS
The object JomaTok Jomnonnenue

The direct object

[IpsimMuii nonatok

HpHMOG JOIIOJITHCHHEC

The indirect object

Henpsimuit gogatox

HpSIMOC JOIIOJTHCHHEC

The attribute

O3HaueHHS

Onpepenexnue

The close attribute

Bigoxpemiiene o3HaueHHS

O060co0eHHoe
MpHUIaraTeabHOe
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The loose attribute HeimokpeMiene o3HaueHHs Heob6ocobmennoe
npuUIaraTeabHoe
The apposition [Tpuknaaka [Ipunoxenue
The adverbial modifier OG6craBuHa OOGCTOSITEIILCTBO
The homogeneous parts of the OnmHOpIAHI WICHN PeYeHHs OnHOpAHBIE WICHE
sentence PEAJIOKECHUS
The compound sentence CkIaHOCYpSIHE PEUCHHS CH0XHOCOUNHEHHOE
peTIOKEHHIE
The complex sentence CKIagHOIIAPSAIHE PEUECHHS CI10KHOIIO TYHHEHHOE
peTIOKEHHE
The subordinate clause ITigpsaHe pedeHHs IIpunarouHoe IpeaIoKeHHe

IIpakTnyna poHeTuka

In English YxpaincbKo10 Io-pyccku
ACCENT ®PA30BUI HAT'OJIOC ®PA30BOE VJIAPEHUE
ACCOMODATION AKOMOJJALLS AKKOMOJALMS
AFFRICATE ADODOPUKATA ADODPUKATA
ALLOPHONE AJIO®OH AJUIO®OH
ASSIMILATION ACUMULSILIS ACCUMWISILIUS
BICENTRAL CONSONANTS | BILIEHTPAJIbHI IPUTOJIOCHI BULIEHTPAJIbHBIE
COTI'JIACHBIE
CACUMINAL CONSONANTS KAKYMIHAJIbHI KAKYMMHAJIbHBIE
[IPUTOJIOCHI COT'JIACHBIE
COMMUNICATIVE CENTRE KOMVYHIKATUBHWH LIEHTP KOMMYHUKATUBHBIN
LEHTP
DIPHTHONG JUOTOHT JUDTOHD
DIPHTHONGOID JIUOTOHIOI ] JIUOTOHIOUJ
ELISION EJIBIA 2JIN3US
ENCLITIC EHCKJIITUK SHKJIMTUK
FORTIS CONSONANTS CUJIbHI [IPUT'OJIOCHI CUJIBHBIE COI'JIACHBIE
GLOTTAL STOP TBEPJIWH ITIPUCTVYII TBEP/bIN IPUCTVII
INTONATION IHTOHALLS UHTOHALMS
INTONATION GROUP IHTOHALIIHA TPYIIA UHTOHALIMIOHHA S TPVIIIIA
LENIS CONSONANTS CJIABKI I[TPMT'OJIOCHI CJIABBIE COT'JIACHBIE
LOGICAL STRESS JIOTTYHUI HAT'OJIOC JIOTMYECKOE YIAPEHUE
MONOPHTHONG MOHO®TOHT MOHO®TOHT
NASAL PLOSION HOCOBWI BUBYX HOCOBOM B3PbIB
NUCLEAR TONE SIIEPHUM TOH SZIEPHBIA TOH
NUCLEUS OF A DIPHTHONG SIAPO IUGTOHT A PO JUOTOHT A
NUCLEUS OF A SENSE- SIAPO IHTOHALUIMHOI TPYIIM | SIIPO UHTOHALIMOHHOM
GROUP I'PYIIIIbI
OBSTRUCTION [IEPEILIKOJIA [IPETPAJIA
PALATALIZATION IAJIATAJIIBALILSI IAJIATAJIA3ALIAS
(TTOMSI’KILIEHH ) (CMSTYEHUE)
PAUSE [IAV3A [IAV3A
PHONEME ®OHEMA ®OHEMA
PHONOLOGICAL MISTAKES ®OHOJIOT'TYHI [IOMUJIKU ®OHOJIOTMYECKUE
OLLIMBKU
PITCH BHCOTA 3BVKA BbICOTA 3BYKA
PRIMARY STRESS T'OJIOBHUN HAT'OJIOC [JIABHOE YJAPEHUE
PROCLITIC [IPOKJIITUK [IPOKJIMTUK
RHYTHM PUTM PUTM
SENTENCE STRESS CEMAHTWUYHMI HATOJIOC CEMAHTHYECKOE
VJIAPEHUE
SONORANTS (SONANTS) COHOPHI [TPUT'OJIOCHI COHOPHBIE COI'JIACHBIE
STRESS HAT'OJIOC VJIAPEHUE
SYLLABIC SOUNDS CKJIAZIOTBOPUYI 3BYKU CJIOTOOBPA3VIOLIME
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3BYKIN
SYLLABLE CKIIA[L cJior
TRANSCRIPTION TPAHCK}’I/IHHIH TPAHCKPUIILN A
WORD STRESS (WORD CJIOBECHMUM HAT'OJIOC CJIOBECHOE YJIAPEHUE
ACCENT)
Yuranus
In English YxpaiHcbKoI0 Io-pyccku
Antithesis AnTnTe3a Amnrturesa
Aphorism Adopuzm Adopuzm
Ballad Banana Bannana
Drama Hpama Hpama
Genre Kanp Kanp
Interpretation IaTepnperartis HHaTtepnperamust
Irony Iponis Wponus
Historical drama Icropuyna npama Hcropuueckas apama
Classicism Knacuimsm Krnacurusm
Lyrics Jlipuka Jlupuka
Mentality MeHTaNbHICTh MeHTaIBHOCTh
Metaphor Meradopa Meradopa
National literature HartionansHa sitepatypa HarmonaneHas nuteparypa
Short story Hogena Hogemia
Image O6pas O6pa3
Tale OmnoBiaHHs Pacckas
Story [TogricTh IToBecTh
Poem [Toema [Tosma
Realism Peanizm Peaizm
Reception Penenist Penerist
Receptionist Penumient PenunueHnt
Novel Poman Poman
Romantic character PomaHTHuHMI repoit PomaHTHUeCKHI Tepoit
Romanticism PomaHTH3M PoMaHTH3M
Satire Catupa Carupa
Sentimentalism CeHTUMEHTAIII3M CeHTUMEHTAIN3M
Symbol CumBOJI CumBOI
Synonym CHHOHIM CuHOHUM
Sonnet CoHer Coner
Stile Cruib Crwiib
Travesty Tpasecris TpasecTus
Tragedy Tparenist Tparemis
Tradition Tpanuiiis Tpaguiiis
Treatise Tpakrar TpakraT
Folklore Donpkiop DonpkIop

Literature trend

XyJ0XkKHIH HAMPSIM

XyH0KECTBEHHOE HAalIPABJICHHE




